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Zbrinjavanje starih električnih i elektroničkih uređaja (primjenjuje se u Europskoj 
uniji i ostalim europskim zemljama s posebnim sistemima zbrinjavanja) 
Ova oznaka na proizvodu ili na ambalaži označava da se ovaj proizvod ne smije zbrinjavati kao 
kućni otpad. On treba biti zbrinut na za tu namjenu predviđenom mjestu za reciklažu električke ili 
elektroničke opreme. Pravilnim zbrinjavanjem starog proizvoda čuvate okoliš i brinete za 
zdravlje svojih bližnjih. Nepravilnim odlaganjem proizvoda ugrožava se okoliš i zdravlje ljudi. 
Reciklažom materijala pomažete u očuvanju prirodnih izvora. Za detaljne informacije o reciklaži 
ovog proizvoda, molimo kontaktirajte vašu lokalnu upravu, odlagalište otpada ili trgovinu gdje 
ste kupili proizvod. 
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Sigurnosne informacije 

 
Ovaj TV prijemnik radi samo pri napajanju od 
220-240 V AC. Nemojte priključivati veći broj 
uređaja na jednu utičnicu jer to može prouzročiti 
požar ili električki udar. 

 
Iz ekoloških i sigurnosnih razloga, kad TV nije u 
uporabi, ne ostavljajte ga u pripravnom stanju. 
Isključite uređaj iz napajanja. Međutim, neki TV 
prijemnici imaju funkcije koje traže pripravno 
stanje uređaja. U tom slučaju, bit ćete 
obaviješteni u ovim uputama. 

 
U prijemnik ne stavljajte nikakve predmete jer to 
može prouzročiti požar ili električki udar. 
Također, na prijemnik nemojte prolijevati 
nikakvu tekućinu. Ako u kućište TV-a ipak 
dospije tekućina ili čvrsti predmet, nemojte ga 
koristiti. Odmah ga odnesite na provjeru u 
ovlašteni servis. 

 
Ne otvarajte kućište i stražnji pokrov TV-a. To 
povjerite isključivo stručnim osobama.  

Iz sigurnosnih razloga, tijekom olujnih 
grmljavina ne dodirujte bilo koji dio TV-a, mrežni ili 
antenski kabel. 

 
Za sprječavanje požara ili električkog udara, ne 
izlažite TV kiši ili vlazi. 

 
Nemojte prekrivati otvore za prozračivanje TV-
a. Sa svih strana ostavite najmanje 10 cm 
prostora. 

 
Nikada ne postavljajte TV na vruća, vlažna ili 
iznimno prašnjava mjesta ili mjesta izložena 
mehaničkim vibracijama. 

 
Za sprječavanje požara, držite zapaljive 
predmete ili otvorene izvore svjetla (primjerice, 
svijeće) dalje od TV prijemnika. 

 
Čistite TV mekom, lagano navlaženom mekom 
krpom. Ne koristite benzin, razrjeđivač ili bilo 
koje druge kemikalije. Nemojte grebati TV 
zaslon. Iz sigurnosnih razloga, odspojite TV iz 
napajanja prije čišćenja. 

 
Pri odspajanju mrežnog kabela uvijek prihvatite 
utikač, nemojte vući sam kabel. 

 
Na mrežni kabel nemojte stavljati teške 
predmete jer to može prouzročiti oštećenja. 
Savjetujemo da višak kabela omotate oko 
držača na stražnjoj strani TV-a. 

 
Postavite TV na sigurno i stabilno postolje. Ne 
dozvolite djeci penjanje po TV-u. Ne postavljajte 
TV u bočni položaj ili sa zaslonom okrenutom 
prema gore. 

 
Prije pomicanja TV-a izvucite mrežni kabel iz 
zidne utičnice. Izbjegavajte neravne površine, 
naglo pomicanje ili primjenu sile. Ako TV padne 
ili se ošteti, odmah se obratite ovlaštenom 
servisu. 

 
Ne prekrivajte otvore za prozračivanje TV-a 
novinama, zavjesama i sl. 

 
NAPOMENA: Sony savjetuje uporabu samo namjenskih postolja - 32HQ1 za KV-32HQ100 i 36HQ1 za KV-36HQ100. 



3 

Sadržaj 

Kako započeti s radom 
Provjera isporučenog pribora ..........................................................................4 
Stavljanje baterija u daljinski upravljač............................................................4 
Spajanje antene i videorekordera na TV prijemnik .........................................5 
Uključenje TV prijemnika.................................................................................5 
Automatsko ugađanje TV prijemnika ..............................................................6 
Nalaženje video kanala ...................................................................................6 
 
Pregled 
Pregled tipaka na TV prijemniku .....................................................................7 
Pregled tipaka na daljinskom upravljaču.........................................................8 
 
Osnovne operacije 
Picture and Picture (PAP) ...............................................................................9 
Format slike...................................................................................................10 
 
Izbornik Favourite 
Gledanje omiljenih programa ........................................................................11 
Ulaz u Favourite Set-up izbornik ...................................................................11 
Dodavanje ili brisanje Favourite kanala ........................................................11 
Brisanje svih Favourite kanala ......................................................................11 
 
Izbornik EPG 
Odabir kategorije programa...........................................................................12 
Odabir programa za snimanje ili programiranje gledanja programa .............13 
 
Teletekst 
Uključenje teleteksta .....................................................................................14 
Top-Text ........................................................................................................14 
 
Memory Stick 
Stavljanje Memory Sticka ..............................................................................15 
Vađenje Memory Sticka ................................................................................15 
Thumbnail izbornik Memory Sticka ...............................................................15 
Gledanje slika................................................................................................15 
Memory Stick.................................................................................................16 
Slide Show ....................................................................................................16 
Pohranjivanje TV slike na Memory Stick .......................................................17 
Mjere opreza pri uporabi Memory Sticka ......................................................17 
 
Sustav TV izbornika 
Uporaba sustava izbornika............................................................................18 
Izbornik Picture Adjustment...........................................................................18 
Izbornik Sound Adjustment ...........................................................................19 
Izbornik Set up ..............................................................................................20 

Language/Country ...................................................................................20 
Auto Tuning .............................................................................................20 
Programme sorting ..................................................................................20 
Manual Tuning.........................................................................................20 
AV3 Output ..............................................................................................21 
AV Labels ................................................................................................21 
VCR Compensation.................................................................................21 
Screen Adjustment ..................................................................................22 
Select EPG ..............................................................................................22 

 
Spajanje druge opreme na TV prijemnik 
Spajanje opreme na stražnje priključke ........................................................23 
Spajanje opreme na prednje priključke .........................................................24 
Uporaba daljinskog upravljača s DVD uređajima i videorekorderima ...........25 
Preuzimanje funkcija drugih daljinskog upravljača* ......................................26 
 
Dodatne informacije 
Tehnički podaci .............................................................................................27  



4 

Kako započeti s radom 

 
 
 

Slijedite korake 1 - 6 za podešavanje TV prijemnika i 
gledanje programa. 
 
 

A Provjera isporučenog pribora 
 

  
Daljinski upravljač 

 
 

B Stavljanje baterija u daljinski upravljač 
 

 
 
 
 
Uvijek obratite pozornost na sljedeće: 
• usklađivanje oznaka polariteta prilikom umetanja baterija. 

(Pogledajte oznake unutar pretinca za baterije) 
• odbacivanje starih baterija na ekološki siguran način 

Baterije 

Novčić 
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Kako započeti s radom 

C Spajanje antene i videorekordera na TV prijemnik 

Spajanje samo antene 

1. Spojite antenu na antenski priključak s oznakom 8 na stražnjoj strani TV-a. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Spajanje antene i videorekordera 
1. Spojite antenu na priključak IN videorekordera. 

2. Spojite kabel s OUT priključka na videorekorderu na antenski priključak s 
oznakom 8 na stražnjoj strani TV-a. 

3. Spojite sasvim ožičeni scart kabel na J 3/K 3 priključak sa stražnje 
strane TV-a i scart priključak videorekordera. 

4. Spojite videorekorder na napajanje i uključite ga. 

5. Stavite snimljenu kasetu u videorekorder i pritisnite tipku PLAY. Na taj 
način TV prijemnik može pronaći i pohraniti video kanal tijekom postupka 
automatskog ugađanja. 

Napomene: 
Nazivi priključaka mogu se razlikovati, ovisno o proizvođaču i modelu videorekordera. 
Potražite detalje u uputama za uporabu videorekordera. 

 
Ako Vaš videorekorder nema scart priključak, slijedite gore navedene upute za povezivanje 
ne uzimajući u obzir povezivanje scart kabelom. Također će biti potrebno ručno ugoditi 
videorekorder na slobodni TV kanal. 

 
 
 
 
 
 
 
 

D Uključenje TV prijemnika 
 

1. Spojite mrežni kabel TV prijemnika na zidnu utičnicu (220-240 V AC, 50 Hz). 

2. Pritisnite tipku on/off na bočnoj strani TV prijemnika. 

Napomena: 
Ako indikator na prednjoj strani TV-a svijetli crveno, to znači da je TV u pripravnom stanju. 
Pritisnite tipku TV I/1 na daljinskom upravljaču za uključenje TV-a. Budite strpljivi jer do 
pojavljivanja slike može proteći nekoliko trenutaka. 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

 
Videorekorder 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
On/Off tipka 

Scart 
kabel 

(opcija) 

RF kabel 
(opcija) 
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Kako započeti s radom 

E Automatsko ugađanje TV prijemnika 
 

1. Nakon prvog uključenja TV-a, na zaslonu se pojavi Sony logotip kojeg 
slijedi logotip Memory Stick, zatim se pojavi izbornik Language/Country s 
označenom riječju "English". Pritisnite v ili V na daljinskom upravljaču za 
odabir jezika i zatim pritisnite OK za potvrdu odabira. 

2. Sad je označena riječ Country. Pritisnite v ili V za odabir zemlje u kojoj 
koristite TV. Važno je odabrati odgovarajuću zemlju radi ispravnog prikaza 
teleteksta. Pritisnite OK za potvrdu odabira. 

 
Pojavi se prozor za podešavanje nagiba slike. Ponekad uslijed utjecaja 
Zemljinog magnetizma, slika može biti lagano nagnuta. 
a) Ako ovo podešavanje nije potrebno, pritisnite OK. 
b) Ako je potrebno, pritisnite v ili V za podešavanje nagiba slike. Na 

kraju pritisnite tipku OK za pohranu. 
 

Pojavi se prozor za centriranje slike. Na taj način je moguće podesiti okomiti 
položaj slike, ako nije u središtu. 
a) Ako ovo podešavanje nije potrebno, pritisnite OK. 
b) Ako je potrebno, pritisnite v ili V za podešavanje novog položaja slike. 

Na kraju pritisnite tipku OK za pohranu. 
 

Pojavi se izbornik za automatsko ugađanje. Pritisnite tipku OK za odabir 
Yes. TV počinje s automatskim pretraživanjem i pohranjivanjem svih 
raspoloživih kanala. Indikator na zaslonu pokazuje status ugađanja. 

 
Ako nije pronađen nijedan kanal, na zaslonu se pojavljuje novi izbornik koji 
"traži" da spojite antenu. Provjerite je li antena pravilno spojena i pritisnite 
OK. Automatsko ugađanje započinje iznova. 

 
Nakon pohranjivanja svih raspoloživih kanala, na zaslonu se pojavljuje 
izbornik Programme Sorting. Želite li promijeniti slijed pohranjenih kanala, 
pritisnite OK i potražite upute na str. 20. Ako ne želite razvrstati kanale, 
pritisnite tipku MENU za povratak na uobičajeni rad. 

3. Za odabir programa pritisnite tipku PROG+/- ili brojčane tipke na daljinskom 
upravljaču. 

Napomena: 
Ako želite ponoviti automatsko ugađanje, pritisnite tipku Auto Start Up (pogledajte str. 7). 
 
 
 

F Nalaženje video kanala 
 
Ako ste spojili videorekorder na TV prijemnik prema uputama "Spajanje antene i 
videorekordera", potrebno je pronaći video kanal. 
 

1. Pritisnite tipku PROG+/- na daljinskom upravljaču dok se na zaslonu ne 
pojavi slika s video kasete. 

Napomene: 
Želite li premjestiti video kanal na drugi programski broj, pogledajte poglavlje o 
razvrstavanju programa na str. 20. 

 
Ako ste spojili videorekorder pomoću scart kabela, više puta pritisnite tipku @/# na 
daljinskom upravljaču dok se na zaslonu ne pojavi slika s video kasete. 

 
 
Izbornik Language/Country  

 
 
 
 
 
 
 
Izbornik za automatsko ugađanje  
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Pregled tipaka na TV prijemniku 

Tipke TV-a nalaze se na kontrolnoj ploči s bočne strane. Pogledajte uvećanu sliku dolje. 
 
 

 
 
 
 

Napomena: 
Detalje o priključcima potražite na str. 24. 

Pritisnite oznaku # i 
otpustite za otvaranje 
vratašaca. 

Tipke za odabir programa 
Pritisnite za odabir sljedećeg (+) ili 
prethodnog (-) kanala. 

Tipka za odabir video izvora 
Pritisnite za odabir slike s opreme spojene 
na priključke TV-a (detalji na str. 23). 

Tipke za ugađanje glasnoće 
Pritisnite za pojačavanje (+) ili 
smanjivanje (-) glasnoće. 

Tipka za automatsko ugađanje 
Pritisnite za pokretanje automatskog 
ugađanja. To je korisno ako 
preselite u drugo područje i želite 
ponovo automatski ugoditi 
programe. 
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Pregled tipaka na daljinskom upravljaču 

Tipka Mute % 
Pritisnite za isključenje zvuka TV-a. Pritisnite ponovo za uključenje. 

Tipka VIDEO I/1 
Pritisnite za privremeno isključenje videorekordera ili DVD uređaja. Pritisnite ponovo za povratak na uobičajeni rad. 

Tipka TV I/1 
Pritisnite za privremeno isključenje TV-a. Zasvijetli crveni indikator na TV-u. Pritisnite ponovo za povratak na 
uobičajeni rad. 

Tipke ./> 
Ovaj daljinski upravljač može se koristiti i s drugom opremom (potražite detalje na str. 26). 

Tipka TV a 
Pritisnite za prijelaz s teleteksta ili slike s vanjskog izvora na gledanje TV programa. 

Tipka PAP H 
Pritisnite za uključenje funkcije PAP (potražite detalje na str. 9). 

Tipka za odabir vanjskog izvora @/tipka Hold # 
Pritisnite za odabir signala s opreme spojene na priključke TV-a (potražite detalje na str. 23). Kad je prikazan 
teletekst, pritisnite za zadržavanje stranice na zaslonu. Pritisnite ponovo za poništenje. 

Tipka Sound Mode 9 
Pritisnite za izmjenu načina reprodukcije zvuka. 

Tipka Picture Mode Y 
Pritisnite za izmjenu načina prikaza slike. 

Tipka za odabir formata slike & 
Pritisnite više puta za promjenu formata slike. Potražite detalje na str. 10. 

Tipke 0-9 
Pritisnite za unos broja željenog kanala. Za dvoznamenkaste brojeve, unesite drugu znamenku unutar dvije 
sekunde. Videorekorderi: Za unos broja 10 ili većeg, pritisnite tipku -/-- na daljinskom upravljaču i unesite 
znamenke. Primjerice, za kanal 23 pritisnite -/-- i zatim 2 i 3. 

Tipka Info | 
Pritisnite za otkrivanje indikatora na zaslonu. U teletekstu, pritisnite za otkrivanje sakrivenih informacija (primjerice, 
odgovori na kviz). Pritisnite ponovo za isključenje funkcije. 

Odabir prethodnog kanala _ 
Pritisnite ovu tipku za povratak na prethodno gledani kanal (ako ste ga gledali najmanje pet sekundi). 

Tipka Favourite 9 
Pritisnite za prikaz liste omiljenih pohranjenih programa (potražite detalje na str. 11). 

Tipka Freeze $ 
Pritisnite za zaustavljanje TV slike (pogledajte str. 17, "Pohranjivanje slike na Memory Stick"). 

Tipka EPG { 
Pritisnite za prikaz EPG izbornika. 

Tipka MEMORY STICK : 
Pritisnite za prikaz Memory Stick izbornika (potražite detalje na str. 15). 

Navigacijske tipke  
Koristite ih za navigaciju izbornicima. 

Tipka OK 
Pritisnite za pohranjivanje načinjenih podešenja u izborniku. 

Obojene tipke 
Mogu se koristiti kao Fastext tipke (potražite detalje na str. 14). 
Napomena: Kad je daljinski upravljač podešen za upravljanje videorekorderom ili DVD uređajem, obojene tipke 
upravljaju glavnim funkcijama videorekordera ili DVD uređaja. 

Tipke za ugađanje glasnoće + i - 2 
Pritisnite za pojačavanje (+) ili smanjenje (-) glasnoće. 

Tipka Text / 
Pritisnite za uključenje ili isključenje teleteksta (potražite detalje na str. 14). 

Tipka MENU 
Pritisnite za ulaz u sustav izbornika (potražite detalje na str. 18). 

Tipka PROG +/- 
Pritisnite za odabir sljedećeg ili prethodnog programa. 
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Osnovne funkcije 

Picture and Picture (PAP) 
Ova značajka dijeli zaslon na dva dijela za istodobno gledanje dva kanala. Za 
promjenu aktivnog zaslona, pritisnite tipke B ili b. Aktivna slika je uokvirena. Zvuk 
aktivne slike čuje se u zvučnicima TV-a. 
 

1. Pritisnite H za ulaz u PAP prikaz. 

2. Detalje o svakoj opciji potražite u donjoj tablici. 

3. Pritisnite H za isključenje PAP funkcije. 
 
 
 
 

Odabir zvuka u 
slušalicama 

Moguće je podesiti značajku "Headphones Set-up" za 
trajnu reprodukciju zvuka desne slike ili reprodukciju slika 
odabrane slike aktivne u PAP načinu (pogledajte odlomak 
o izborniku "Sound Adjustment" na str. 19). 

Promjena TV 
postaje 

Pritisnite tipke PROG +/- za promjenu kanala odabrane 
slike ili pritisnite v ili V za promjenu kanala slike koja nije 
odabrana. Alternativno, pritisnite tipku @ za gledanje 
slike s uređaja spojenog na AV priključke TV-a. 

Odabir slike Pritisnite B ili b za odabir željene slike. 

Povećavanje 
slike 

Pritisnite B ili b za odabir slike koju želite povećati. 
Kad je odabrana desna slika: Pritisnite tipku b za 
povećavanje. 
Kad je odabrana lijeva slika: Pritisnite tipku B za 
povećavanje. 
Za povratak na uobičajenu veličinu slike, odaberite 
suprotnu sliku i zatim pritisnite B ili b dok obje slike ne 
budu iste veličine. 

 
 
 
 
PAP prikaz 
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Osnovne funkcije 

Format slike 
Ovaj TV prijemnik može prikazati nekoliko formata slike (primjerice, konvencionalni 4:3, široki 16:9). Moguće je ručno promijeniti format 
slike u skladu s programom koji gledate. 
 

1. Više puta pritisnite tipku & za odabir jednog od sljedećih formata: 
 

Smart: imitacija efekta široke slike pri emitiranju u formatu 4:3. 

 

4/3: konvencionalni format slike 4:3. 

 

14/9: kompromis između formata slike 4:3 i 16:9. 

 

Zoom: format široke stijene za filmove, koji se prenose u kino-
formatu (letter box). 

 

WIDE: za prijenose u 16:9 formatu. 

 

za konvencionalne 4:3 prijenose 

 

 
 

Napomena: 
Kod Smart, Zoom i 14:9 formata, gornji i donji dijelovi slike su odrezani. 
Pritisnite tipku v ili V za podešavanje položaja slike na zaslonu (primjerice, za čitanje titlova). 
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Izbornik Favourite 

Izbornik Favourite pruža sljedeće mogućnosti: 
a) Kompilaciju liste programa koje želite pohraniti kao omiljene. 
b) Brzi prikaz omiljenih programa na zaslonu. 
c) Dodavanje ili brisanje programa s Favourite liste. 

Gledanje omiljenih programa 

1. Pritisnite tipku 9 na daljinskom upravljaču za prikaz izbornika Favourite. Taj 
izbornik se sastoji od dijela s informacijama o programu i liste omiljenih 
kanala. Moguće je pohraniti najviše 20 omiljenih kanala. 
Napomena: 
Ako niste pohranili omiljene programe, pojavi se poruka s pitanjem želite li ih pohraniti. 
Pritisnite tipku B za odabir "Yes" i zatim pritisnite OK. Pojavi se izbornik Favourite Set-
up. Slijedite upute iz donjeg opisa, "Dodavanje ili brisanje Favourite kanala". 

2. Pritisnite tipke v ili V za pomicanje kursora gore ili dolje unutar liste omiljenih 
kanala. Nakon što se svaki kanal označi, možete pregledati kratki opis 
programa pritiskom na tipku | (raspoloživost informacija ovisi o davatelju 
usluga). 
Ako na listi ima više od pet kanala, pritisnite ZELENU tipku za prikaz sljedeće 
grupe kanala ili CRVENU tipku za prikaz prethodne grupe. 

3. Kad željeni program bude označen, pritisnite tipku OK za gledanje programa 
u pozadini. Pritisnite tipku 9 za povratak na uobičajeni rad. 

 
 
 

Ulaz u Favourite Set-up izbornik 

1. Kad je prikazan izbornik Favourite, pritisnite PLAVU tipku za prikaz Favourite 
Set-up izbornika. Taj izbornik prikazuje sve raspoložive kanale. Pokraj naziva 
kanala pohranjenih kao Favourite prikazana je oznaka 9. 

Dodavanje ili brisanje Favourite kanala 

1. Pritisnite tipku v ili V za označavanje kanala kojeg želite dodati ili obrisati. 
Ako na odabranoj listi ima više od pet kanala, pritisnite ZELENU tipku za 
prikaz sljedeće grupe kanala ili CRVENU tipku za prikaz prethodne grupe. 
Ako znate broj kanala, njegov broj možete unijeti izravno tipkama 0 - 9 na 
daljinskom upravljaču. 

2. Kad željeni program bude označen, pritisnite tipku OK. Na taj način se 
oznaka 9 dodaje u znak da je kanal pohranjen kao Favourite ili se briše. 

Brisanje svih Favourite kanala 

1. Kad je prikazan izbornik Favourite Set-up, pritisnite ŽUTU tipku. 

2. Pojavi se poruka s pitanjem želite li obrisati sve Favourite programe. 

3. Pritisnite tipku B ili b za označavanje "Yes" i pritisnite tipku OK. Pritisnite 
PLAVU tipku za povratak na izbornik Favourite. 

4. Pritisnite tipku 9 za povratak na uobičajeni rad. 

 
 
 
 
 
 
 
Izbornik Favourite 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Favourite Set-up izbornik 
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Izbornik EPG 

Izbornik EPG pruža brz i jednostavan način za: 
a) Pregled popisa raspoloživih programa. 
b) Pregled popisa određenih kategorija programa, primjerice, Sports ili Movies. 
c) Podešavanje programa za snimanje. 
Napomena: 
Izbornik EPG nije raspoloživ odmah po uključenju TV-a. EPG podaci prikupljaju se dok je TV 
prijemnik u pripravnom stanju, te indikator pripravnog stanja trepće. To može trajati do 30 minuta. 
Kad indikator prestane treptati, pritisnite tipku @/1 za uključenje TV-a iz pripravnog stanja i 
nastavite na niže opisani način. 
Raspoloživost EPG podataka ovisi o davatelju usluga. 

1. Pritisnite tipku { za prikaz izbornika EPG. Taj se izbornik sastoji od 
informacija o emitiranju programa, dvosatne skale timera (podijeljene u 
intervale od 30 minuta) i liste sa sedam programa koji pokrivaju razdoblje od 
dva sata. 

2. Pritisnite tipku v ili V za pomicanje kursora gore ili dolje unutar liste 
programa ili tipke B ili b za pomicanje kursora lijevo ili desno. Pritisnete li 
tipku b još jednom nakon označavanja posljednjeg programa s desne strane, 
pojave se programi koji će se emitirati u sljedeća dva sata. Označavanjem 
svakog od programa, na vrhu zaslona pojave se odgovarajuće informacije. 
Ako ne želite gledati nijedan od sedam programa s liste, pritisnite ZELENU 
tipku za prikaz sljedeće grupe kanala ili CRVENU tipku za prikaz prethodne 
grupe kanala (ako je raspoloživo više od sedam kanala). 

3. Kad je označen program koji želite gledati i koji se trenutno emitira, pritisnite 
tipku OK za izlaz iz izbornika EPG i gledanje programa. 

Odabir kategorije programa 
Izbornik Category omogućuje brzo traženje programa prema kategoriji. Primjerice, 
odaberete li "News" u izborniku Category, u EPG izborniku bit će vidljivi samo 
programi vezani uz vijesti. 

1. Dok je prikazan izbornik EPG, pritisnite PLAVU tipku za prikaz izbornika 
Category. Taj izbornik sadrži ikone koje predstavljaju kategorije, poput sporta 
i vijesti. 

2. Pritisnite tipke v, V, B ili b za odabir ikone željene kategorije i pritisnite tipku 
OK. U EPG izborniku bit će vidljivi samo programi odabrane kategorije. 

 
Moguće je odabrati sljedeće kategorije: 

 
Ikona Kategorija 

 Prikazani su svi programi 

 Prikazani su omiljeni (Favourite) programi 

 Prikazani su dječji programi 

 Prikazani su svi zabavni programi 

 Prikazani su svi filmski programi 

 Prikazani su svi sportski programi 

 Prikazani su svi informativni programi (vijesti) 

 Prikazani su svi glazbeni programi 

 Prikazani su svi programi vezani uz umjetnost i kulturu 

3. Pritisnite tipke v, V, B ili b za odabir željenog programa s nove liste i 
pritisnite OK za gledanje programa. 

Napomena: 
Odaberete li kategoriju izvan svih ili omiljenih programa, ona ne ostaje pohranjena i 
nakon sljedećeg uključenja TV-a potrebno ju je odabrati ponovo. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
Izbornik EPG 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Izbornik Category 
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Izbornik EPG 

Odabir programa za snimanje ili programiranje gledanja 
programa 
Dok je prikazan izbornik EPG, pritisnite v, V, B i b za označavanje programa čije 
emitiranje treba početi i pritisnite ŽUTU tipku za prikaz izbornika "Timer Menu". Ovdje 
možete odabrati između a) Set Recording Timer, b) Set Wake-Up Timer ili c) Manual 
Timers. 

a) Set Recording Timer 
Označite opciju "Set Recording Timer" i pritisnite tipku OK za automatsko 
podešavanje videorekordera za snimanje odabranog programa. 
Napomene: 
Ova opcija radi samo ako Vaš videorekorder ima funkciju SMARTLINK i spojen je na AV3 
SMARTLINK priključak TV-a. Ako nemate takav videorekorder, pojavi se poruka koja traži 
podešavanje timera videorekordera tako da se uključi i isključi nakon snimanja programa. 
 
Kad je podešen program za snimanje, ispod skale timera u izborniku pojavi se crvena skala i na 
zaslonu je vidljiv simbol snimanja ;. Skala u boji pokazuje vrijeme snimanja i služi kao podsjetnik 
da u tom vremenu nije moguće snimanje drugih programa. 
 
Nakon početka snimanja možete isključiti TV prijemnik u pripravno stanje, ali ga nemojte sasvim 
isključiti jer se snimanje može prekinuti. 

b) Set Wake-Up Timer 
Označite opciju "Set Wake-Up Timer" i pritisnite tipku OK ako želite da se željeni 
program pojavi na zaslonu odmah nakon početka emitiranja. Kad koristite ovu 
značajku, ispod skale izbornika se pojavi zelena skala i vidljiv je simbol <. Ta skala 
u boji pokazuje da je aktivirana značajka "Set Wake-Up Timer". Ako neposredno prije 
početka odabranog programa gledate drugi program, TV se automatski prebaci na 
program odabran funkcijom "Set Wake-Up Timer". 
Napomena: 
Ako je TV isključen u pripravno stanje, automatski se uključi prije početka emitiranja podešenog 
programa. Ako TV ne primi neku naredbu tijekom emitiranja "Set Wake-Up Timer" programa, vraća 
se u pripravno stanje. 

c) Manual Timers 
Označite opciju "Manual Timers" i pritisnite tipku OK ako želite da TV prijemnik pošalje 
signal kanala za snimanje kad emitiranje počne. Pojavi se izbornik Manual timer. 
Pritisnite tipku v ili V za podešavanje dana snimanja i zatim pritisnite tipku b za 
pomak na oznaku vremena početka emitiranja. Ponovite ovaj postupak za podešavanje 
vremena početka i završetka emitiranja i broja kanala, te zatim pritisnite tipku OK za 
pohranjivanje podešenja i povratak na izbornik EPG. Ako nemate SMARTLINK 
videorekorder, pojavi se poruka koja traži podešavanje timera videorekordera. 
Pritisnite tipku OK za nastavak. Pritisnite tipku { za isključenje prikaza izbornika 
EPG. Ako nemate SMARTLINK videorekorder, sad je potrebno podesiti funkciju 
snimanja timerom na videorekorderu kako bi se uključio i isključio u podešeno vrijeme. 
Napomene o snimanju: 
Značajka "Manual Timers" radi samo ako ste spojili videorekorder na AV3 priključak J3/K3 na 
stražnjoj strani TV-a. Nakon programiranja snimanja možete isključiti TV prijemnik u pripravno 
stanje, ali ga nemojte sasvim isključiti jer se snimanje može prekinuti. Ako ste isključili TV prijemnik 
u pripravno stanje, indikator pripravnog stanja na prednjoj strani TV-a povremeno trepće zeleno u 
znak da je programirano snimanje. 

Opcija Timer List 
Izbornik Timer sadrži opciju "Timer List". Označite li tu opciju i pritisnete tipku OK, 
pojavi se lista svih programa podešenih nekim od timera. Za brisanje nekog od tih 
programa, slijedite niže navedeni postupak: 

1. Pritisnite tipku v ili V za označavanje željenog programa i pritisnite tipku OK. 

2. Pojavi se poruka s pitanjem o potvrdi brisanja. Pritisnite tipku B za odabir 
"Yes" i pritisnite OK za potvrdu. 

3. Pritisnite tipku { za povratak na uobičajeni rad. 

 
 
 
 
 
 
Izbornik Timer Menu 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Izbornik Manual timer 
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Teletekst 

Teletekst je sustav informacija koji emitira većina TV kanala. Stranica s kazalom 
(obično je to stranica 100) pruža informaciju o korištenju usluge. Koristite kanal s 
dovoljno snažnim signalom, jer u suprotnom može doći do pogrešaka u prikazu teksta. 

Uključenje teleteksta 

1. Odaberite TV postaju koja emitira teletekst signal koji želite gledati. 

2. Pritisnite tipku / za ulaz u Picture and Text (P&T) način. Zaslon će biti 
podijeljen na dva dijela, s prikazom teksta na lijevoj strani, te sa TV 
programom na desnoj strani. 

Napomene: 
Ako želite gledati teletekst na cijelom zaslonu, pritisnite tipku / drugi put. 

3. Brojčanim tipkama unesite troznamenkasti broj stranice. Odabrana stranica 
pojavi se na TV zaslonu. 

4. Odaberite dodatne stranice ako je potrebno. 

5. Pritisnite tipku a na daljinskom upravljaču za isključenje teleteksta. 

Korištenje značajki teleteksta 
Pristup sljedećoj 
ili prethodnoj 
stranici 

Pritisnite & ili %. 

Odabir 
podstranice 

Teletekst stranica se može sastojati od nekoliko 
podstranica. U tom slučaju se na dnu zaslona pojavi 
kvadratić s brojem raspoloživih podstranica. Odaberite 
podstranice tipkama B ili b. 

Zaustavljanje 
stranice teleteksta 

Pritisnite #. Ponovnim pritiskom listanje se nastavlja. 

Uporaba Fastexta Fastext omogućuje pristup stranicama pritiskom na jednu 
tipku. Kad je raspoloživ Fastext, na dnu zaslona pojave se 
četiri indikatora u boji. Pritisnite odgovarajuću tipku u boji 
za prikaz stranice. 

Uporaba značajke 
Page Catching 

Odaberite stranicu koja sadrži nekoliko brojeva stranica 
(primjerice, stranicu s kazalom) i pritisnite tipku OK. Pritisnite 
v ili V za označavanje željenog broja stranice i ponovo 
pritisnite OK. Odabrana stranica pojavi se na zaslonu. 

Otkrivanje 
skrivene 
informacije 

Pritisnite L za otkrivanje skrivene informacije (primjerice, 
odgovori u kvizu). 

Top-Text 
Dostupnost ove usluge ovisi o davatelju usluga. 

1. Odaberite kanal koji emitira TOP-Text i pritisnite ŽUTU tipku za prikaz tema 
po grupama. 

2. Pritisnite v ili V za odabir željene grupe i pritisnite ŽUTU tipku ili tipku OK za 
odabir. 

3. Pritisnite PLAVU tipku za prikaz odabrane grupe tema. 

4. Pritisnite v ili V za odabir teme i pritisnite PLAVU tipku ili tipku OK za odabir. 

5. Pritisnite tipku a za isključenje Top-Texta. 

 
 
 
 
Prikaz teleteksta 
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Memory Stick 

Memory Stick je medij za pohranu novoga tipa s većim kapacitetom pohrane od 
floppy diska. Posebno je razvijen kako bi omogućio razmjenu digitalnih podataka 
između Memory Stick-kompatibilnih uređaja. Koristite Memory Stick za prikaz slika u 
JPEG formatu (prema DCF-verziji 1.0) pojedinačno ili kao prezentaciju (slide show) 
na zaslonu TV prijemnika. Budući da je prenosiv, može se koristiti kao eksterni medij 
za pohranjivanje podataka. 

Napomene: 
Memory Stick i logotip  su zaštićeni znakovi tvrtke Sony. 
DCF (od engleskog naziva "Design rules for Camera File systems" = pravila kreiranja za sustave 
datoteka kamere) je oznaka standarda datoteka za digitalne fotoaparate, DV-kamkordere i sl. On 
je podržan od strane tvrtke Sony i ostalih proizvođača. 
 

Stavljanje Memory Sticka 
Stavite Memory Stick u utor na prednjoj ploči TV-a dok ne klikne. Stranu označena 
simbolom B okrenite prema sebi tako da simbol bude usmjeren prema utoru za 
Memory Stick. Crveni indikator trepće u znak da je u tijeku očitavanje sadržaja 
Memory Sticka. 
 
 
 

Vađenje Memory Sticka 
Provjerite je li crveni indikator isključen. Nemojte povlačiti Memory Stick. Potisnite 
ga i otpustite tako da lagano iskoči iz utora. 

Napomena: 
Podaci na Memory Sticku mogu se oštetiti ili obrisati ako izvadite Memory Stick tijekom očitavanja 
ili upisivanja podataka. 
 
 

Thumbnail izbornik Memory Sticka 
Pritisnite tipku  za prikaz izbornika Thumbnail. Ovaj izbornik pruža pregled 
sadržaja Memory Sticka. Također je moguće pokrenuti prezentaciju (slide show) 
sadržaja, promijeniti mapu (ako Memory Stick sadrži više mapa), formatirati Memory 
Stick i promijeniti podešenja opcija prikaza. 

Gledanje slika 

1. Pritisnite tipke v, V, B ili b za označavanje željene slike. Na Memory Sticku 
može biti više slika no što je moguće prikazati odjednom na Thumbnail 
prikazu. U tom slučaju pritisnite ZELENU tipku za pregled sljedeće grupe 
slika ili CRVENU tipku za prikaz prethodne grupe. 

2. Nakon odabira željene slike pritisnite tipku OK za prikaz "Action List". 
Odabrana slika je uokvirena. 

3. Sad je odabrana opcija "Full Screen View". Pritisnite tipku OK za prikaz slike 
u punoj veličini. Dok je prikazana čitava slika, tipkama B ili b možete 
odabrati sljedeću ili prethodnu sliku. 

4. Za povratak na Thumbnail izbornik, prvo pritisnite tipku OK za prikaz svih 
opcija popisa "Action List". Provjerite je li označena opcija "Exit Full Screen 
View" i još jednom pritisnite tipku OK. 

 
 
 

 
 
 
 
 
 
Izbornik Thumbnail 
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Memory Stick 

Slide Show 
Ova značajka omogućuje prikaz svih slika s Memory Sticka na TV zaslonu jedne za 
drugom, poput prezentacije. 

1. Dok je prikazan izbornik Thumbnail, pritisnite tipke v, V, B ili b za odabir 
"Slide Show" i pritisnite tipku OK. 

2. Počinje slide show. (Za promjenu trajanja prikaza slike na zaslonu pogledajte 
donji opis, "Set up". 

3. Pritisnite tipku OK u bilo koje vrijeme tijekom prezentacije za povratak na 
izbornik Thumbnail. 

Set up 
Ova značajka omogućuje 1) podešavanje trajanja prikaza slike na zaslonu, 2) 
podešavanje ponavljanja prezentacije, 3) prikaz slika iz svih mapa. 

1. Dok je prikazan izbornik Thumbnail, pritisnite tipke v, V, B ili b za odabir 
"Set up" i pritisnite tipku OK za prikaz Set up izbornika. 

2. Pritisnite v ili V za odabir željene opcije. Donja tablica opisuje svaku opciju i 
njezinu funkciju. 

3. Po završetku podešavanja pritisnite tipku B za povratak na izbornik 
Thumbnail. 

 
Slide Show Interval 
Podešavanje intervala prikaza 
slike. 

 
Dok je označena opcija "Slide Show Interval", pritisnite 
tipku OK za aktiviranje opcije. Pritisnite v ili V za odabir 5 
sec, 10 sec, 30 sec ili 60 secs i zatim pritisnite tipku OK za 
pohranjivanje odabira. 

Slide Show Repeat 
Podešavanje ponavljanja 
prezentacije. 

 
Dok je označena opcija "Slide Show Repeat", pritisnite tipku 
OK za aktiviranje opcije. Pritisnite v ili V za odabir "On" ili 
"Off" i pritisnite tipku OK za potvrdu. 

All Directory Slide Show 
Prikaz slika iz svih raspoloživih 
mapa. 

 
Odaberite "All Directory Slide Show" i pritisnite OK za 
aktiviranje opcije. Pritisnite v ili V za odabir "On" ili "Off" i 
pritisnite tipku OK za potvrdu. 

Change Directory 
Ova značajka omogućuje odabir mape iz koje će slike biti prikazane u Thumbnail 
izborniku. 

1. Dok je prikazan izbornik Thumbnail, pritisnite tipke v, V, B ili b za odabir 
"Change Directory" i pritisnite tipku OK. 

2. Na zaslonu se pojavi lista mapa. 

3. Pritisnite v ili V za odabir željene mape i pritisnite OK. Zatim su u izborniku 
Thumbnail prikazane slike iz odabrane mape. 

Format 

1. Odaberite "Format" i pritisnite tipku OK za pokretanje formatiranja. Pojavi se 
poruka s pitanjem želite li potvrditi formatiranje Memory Sticka. Označi se 
opcija "Format". 

2. Pritisnite OK za nastavak. Po završetku formatiranja pojavi se poruka. 

3. Pritisnite tipku OK za povratak na Set up izbornik. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Izbornik Set up 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Popis mapa 
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Memory Stick 
Pohranjivanje TV slike na Memory Stick 
TV sliku je moguće zaustaviti i pohraniti je na Memory Stick. 
Napomena: 
Zbog ograničenja sustava za zaštitu od umnožavanja nije moguće pohranjivati slike s uređaja 
spojenih na AV ulaze. 

1. Kad se na zaslonu pojavi željena slika, pritisnite $ za zaustavljanje slike. 

2. Pojavi se poruka s pitanjem želite li pohraniti sliku. Odaberite "Yes" i zatim 
pritisnite OK za pohranu. 

Ostale značajke 
Dok je prikazan "Action List" izbornika Thumbnail ili "Action List" kod prikaza pune slike, 
raspoložive su razne mogućnosti. Pritisnite v ili V za odabir željene značajke i pritisnite OK 
za aktiviranje. Donja tablica pruža opis tih značajki. 
 
Za pristup popisu Action list izbornika Thumbnail: Odaberite sliku u izborniku 
Thumbnail i pritisnite tipku OK. 
Za pristup popisu Action list kod prikaza pune slike: Slijedite gornje upute za prikaz 
Action list izbornika Thumbnail i dok je označena opcija Full Screen View, pritisnite tipku 
OK za prikaz slike u punoj veličini. Pritisnite tipku OK još jednom za prikaz Action List 
na čitavom zaslonu.  

Značajka Action List 
izbornika 
Thumbnail 

Action List 
prikaza 
čitave slike 

Postupak 

Delete Da Da Brisanje odabrane slike s Memory Sticka. Pojavi se 
poruka s pitanjem želite li potvrditi brisanje. Pritisnite v ili 
V za odabir "Delete this File" i pritisnite tipku OK. 

Set Print 
Mark 

Da Da Omogućuje podešavanje broja kopija za ispis odabrane 
slike. Te slike mogu se otisnuti na kućnom pisaču, putem 
Sony on-line usluge ispisa ili u fotolaboratoriju koji ispisuje 
slike u Digital Print Order Format (DPOF) standardu. 
Kad je odabrana opcija Set Print mark, pojavi se izbornik 
u kojem tipkama v ili V možete podesiti broj kopija za ispis. 

Rotate Da Da Možete zakrenuti sliku za 90 stupnjeva u smjeru kazaljke 
na satu ili obrnuto. Pritisnite v ili V za odabir simbola 5 
ili 6 i pritisnite OK. 

Protection Da Da Kad je ova opcija podešena na "On", slika je zaštićena 
od slučajnog brisanja. 

Zoom Ne Da Kad je odabrana ova opcija, središnji dio prikazane slike 
povećava se do veličine čitavog zaslona. Pritiskom 
tipaka v, V, B ili b moguće je pomicanje na druge 
dijelove uvećane slike. Sliku je moguće još uvećati 
pritiskom tipke & na daljinskom upravljaču. Za izlaz iz 
Zoom načina rada i povratak na izvornu veličinu slike 
pritisnite OK.  

Back Da Da Ovu opciju odaberite samo ako ste odabrali neku od 
značajki s popisa Action list, no ne želite izvesti neku od 
raspoloživih funkcija. Odabirom ove opcije, na zaslon se 
vraća izbornik Thumbnail ili slika u punoj veličini. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Action List izbornika Thumbnail 
 

 
 
 
Action List prikaza čitave slike 
 

 
 

Mjere opreza pri uporabi Memory Sticka 
• Nemojte vaditi Memory Stick tijekom očitavanja ili upisivanja podataka. 
• Savjetujemo pohranu važnih podataka. 
• Podaci o slici se mogu uništiti u sljedećim slučajevima: 

− Ako izvadite Memory Stick ili isključite TV prijemnik tijekom očitavanja ili upisivanja podataka. 
− Ako koristite Memory Stick na mjestu izloženom statičkom elektricitetu ili električkim smetnjama. 

• Pazite da se Memory Stick ne smoči. 
• Ne ostavljajte i ne koristite Memory Stick na mjestima koja su: 

− jako topla, poput automobila parkiranog na suncu 
− pod izravnim sunčevom svjetlom 
− vrlo vlažna ili izložena korozivnim plinovima 

• Ovaj TV prijemnik podržava samo JPEG datoteke i mape u DCF formatu. Bilo koja datoteka koja nije prepoznata kao DCF format, 
neće se prikazati. JPEG datoteke u DCF formatu načinjene ili obrađene na računalu možda se neće pravilno prikazati na TV zaslonu. 

• Neki proizvodi kompatibilni s Memory Stickom možda neće raditi u skladu s DCF formatu kojeg podržava ovaj TV i slike se u tom 
slučaju neće prokazati na zaslonu. Niste li sigurni, obratite se proizvođaču drugog uređaja. 

• Prije uporabe medija Memory Stick Duo, pročitajte "Mjere opreza pri uporabi medija Memory Stick Duo". 
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Sustav izbornika TV-a 

Uporaba sustava izbornika 
Ovaj TV prijemnik sadrži sustav izbornika koji se prikazuju na zaslonu. Na taj način 
možete postići najbolje rezultate, od podešavanja slike i zvuka do pristupa 
naprednim značajkama. Za korištenje sustava izbornika koristite sljedeće tipke na 
daljinskom upravljaču: 

1. Pritisnite tipku MENU za prikaz glavnog izbornika. 

2. Koristite sljedeće tipke za navigaciju kroz izbornike: 
 

− Za označavanje željene opcije na izborniku pritisnite v ili V. 
− Za odabir željenog izbornika ili opcije pritisnite b. 
− Za povratak na prethodni izbornik ili opciju pritisnite B. 
− Za promjenu podešenja odabrane opcije pritisnite v, V, B ili b. 
− Za potvrdu i pohranu odabira pritisnite OK. 

3. Pritisnite MENU za isključenje prikaza izbornika sa zaslona 

Izbornik Picture Adjustment 
Ovaj izbornik omogućuje podešavanje slike. Označite željenu opciju i pritisnite b za 
odabir. Donja tablica objašnjava svaku od opcija i način njezinog korištenja. 
 

Picture Mode 
Mogućnost odabira jednog od četiri podešenja slike. Pritisnite v ili V za odabir 
Live, Personal, Movie ili Game. Pritisnite OK za potvrdu odabira. 

Contrast, Brightness, Colour, Sharpness, Hue 
Ovdje možete podesiti kontrast, svjetlinu, boju i oštrinu. Pritisnite B ili b za 
podešavanje razine. Pritisnite OK za potvrdu. 
Napomena: 
Opcija Hue (nijansa) raspoloživa je samo kod NTSC prijenosa. 
Prilikom podešavanja ovih opcija, "Picture Mode" se podesi na "Personal". 

Reset 
Ova opcija vraća sva podešenja slike na početne (tvorničke) vrijednosti. 
Pritisnite b za vraćanje slike na početna podešenja. 
Napomena: 
Ova opcija je raspoloživa samo ako je "Picture Mode" podešen na "Personal". 

Noise reduction 
Ponekad slab signal može prouzročiti pojavu sniježne slike (smetnja poznata i 
kao "šum slike"). Ova opcija pomaže u smanjenju te pojave. Pritisnite v ili V za 
odabir Off, Low, Auto ili High. Pritisnite OK za potvrdu. 

Colour Tone 
Ova opcija omogućava podešavanje temperature boje slike. Raspoložive 
mogućnosti su sljedeće: 
Warm: Daje bijeloj boji crvenkaste tonove 
Normal: Daje bijeloj boji neutralan ton 
Cool: Daje bijeloj boji plave tonove 
 
Pritisnite v ili V za odabir Warm, Normal ili Cool. Pritisnite OK za potvrdu. 

Picture Power 
Ova opcija služi kao demonstracija tehnologije poboljšavanja slike i podešava 
kontrast na optimalnu razinu. 
Sharpness: Optimiranje razina oštrine slike. Pritisnite v ili V za odabir "Low" 

(Demo) ili "High" i pritisnite OK za potvrdu odabira. 
Napomena: 
Budući da je ovo samo demonstracija, promjene se ne pohranjuju. 

Contrast: Optimiranje razina kontrasta slike. Pritisnite v ili V za odabir 
"On" ili "Off" i pritisnite OK za potvrdu odabira. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Izbornik Picture Adjustment 
 

 
 



19 

Sustav izbornika TV-a 
Izbornik Sound Adjustment 
Ovaj izbornik omogućava podešavanje zvuka. Označite željenu opciju i pritisnite b za 
odabir. Donja tablica pruža opis svake od opcija i način uporabe. 
 

Sound Effect 
Ova opcija omogućuje odabir jednog od četiri podešenja slike. Pritisnite v ili V za 
odabir Off, Natural*, Dynamic ili Dolby V**. Pritisnite OK za potvrdu. 
Napomene: 
* "Natural" i "Dynamic" su funkcije "BBE High definition sound system" sustava. Taj sustav 
naglašuje čistoću i prisutnost zvuka za bolju jasnoću i zvučnu realnost. 
** Ovaj TV prijemnik ima funkciju stvaranja "Dolby Surround" efekta simulacijom zvuka iz 4 
zvučnika (iz samo 2 zvučnika), kada je signal Dolby Surround enkodiran. Zvučni efekt se 
također može poboljšati spajanjem odgovarajućeg vanjskog pojačala (detalje potražite na str. 
23). Proizvedeno pod licencom Dolby Laboratories. "Dolby"; "Pro Logic" i dvostruki D simbol 
su zaštićene oznake Dolby Laboratories. 

Treble, Bass 
Pritisnite B ili b za smanjenje ili pojačanje intenziteta visokih tonova i basova. 
Pritisnite OK za potvrdu. 

Balance 
Pritisnite B ili b za smanjenje ili pojačanje intenziteta lijevog ili desnog zvučnika. 
Pritisnite OK za potvrdu. 

Reset 
Ova opcija vraća sva podešenja zvuka na početne (tvorničke) vrijednosti. 
Pritisnite b za vraćanje zvuka na početna podešenja. 

Auto Volume 
Ponekad se glasnoća automatski mijenja (primjerice, neke reklame mogu biti 
glasnije od TV programa). Ova opcija omogućuje ublažavanje tog efekta, 
zadržavajući glasnoću na istoj razini. Pritisnite v ili V za odabir "Off" ili "On". 
Pritisnite OK za potvrdu. 
Napomena: 
Ova opcija nije raspoloživa kad je "Sound Effect" podešen na "Dolby V". 

Audio Type 
Kod prijema dvojezičnog programa: Ova opcija omogućuje odabir željenog jezika. 
Pritisnite v ili V za odabir A (prvi jezik) ili B (drugi jezik). Pritisnite OK za potvrdu. 
 
Kod prijema stereo programa: Ova opcija omogućuje odabir mono ili stereo 
zvuka. Pritisnite v ili V za odabir Mono ili Stereo. Pritisnite OK za potvrdu. 

TV Speakers 
Ovdje možete uključiti ili isključiti zvučnike TV-a. Pritisnite v ili V za podešavanje 
zvučnika na "On", "Off One Time" ili "Off Permanent". Pritisnite OK za potvrdu. 
Napomena: 
Ova značajka je korisna ako ste spojili dodatnu audio opremu (Hi-Fi, itd. - str. 23). 

Headphones Set-up 
Ova opcija omogućuje podešavanje slušalica. Mogućnosti su sljedeće: 
 
Volume: Pritisnite B ili b za smanjenje ili pojačanje glasnoće 

slušalica. Pritisnite OK za potvrdu. 
Audio Type: Kod prijema dvojezičnog programa: Ova opcija 

omogućuje odabir željenog jezika. Pritisnite v ili V za odabir 
A (prvi jezik) ili B (drugi jezik). Pritisnite OK za potvrdu. 
Kod prijema stereo programa: Ova opcija omogućuje 
odabir mono ili stereo zvuka. Pritisnite v ili V za odabir 
Mono ili Stereo. Pritisnite OK za potvrdu. 

PAP Selection: Odabir zvuka jedne od PAP slika za reprodukciju u 
slušalicama (pogledajte "Picture and Picture" na str. 9). 
Pritisnite v ili V za odabir "Frame" ako želite čuti zvuk 
aktivne slike (koja je uokvirena) ili "Right Picture" za slušanje 
zvuka desne slike. Pritisnite OK za potvrdu. 

Napomena: 
Glasnoća slušalica neovisna je od glavne razine glasnoće podešene tipkom +/- 2 na 
daljinskom upravljaču. Ipak, glasnoća iz Audio izlaza na stražnjoj strani TV-a povezana je s 
glavnom razinom glasnoće. 

 
Izbornik Sound Adjustment 
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Sustav izbornika TV-a 

Izbornik Set up 
Ovaj izbornik pruža pristup naprednijim značajkama. Mogućnosti su sljedeće: 
 

Language/Country 
Nakon prvog uključenja TV-a trebalo je podesiti jezik i zemlju. Opcije 
"Language" i "Country" u ovom izborniku "Set-up" omogućuju promjenu tih 
podešenja. Kad su navedene opcije označene, pritisnite b za ulaz u izbornik. 
Pritisnite v ili V za odabir zemlje ili jezika i pritisnite OK za potvrdu. 

Auto Tuning 
Nakon prvog uključenja TV-a ugođeni su svi raspoloživi kanali. Ova opcija 
omogućuje ponavljanje postupka automatskog ugađanja (primjerice, ako ste 
preselili ili želite pronaći nove programe). Kad je navedena opcija označena, 
pritisnite b za ulaz u izbornik. Na zaslonu se pojavi poruka o automatskom 
ugađanju. Pritisnite OK za pokretanje automatskog ugađanja. Kad su pronađeni 
svi dostupni kanali, TV se vraća na uobičajeni rad. 

Programme sorting 
Ova opcija omogućava promjenu redoslijeda pohranjenih kanala i brisanje 
neželjenih kanala. Kad je navedena opcija označena, pritisnite b za ulaz u 
izbornik "Programme sorting". Pritisnite v ili V za označavanje kanala koji želite 
premjestiti na novi položaj i pritisnite b za unos (pritisnite OK ako želite obrisati 
kanal). Pritisnite v ili V za označavanje novog položaja kanala i pritisnite OK. 
Odabrani kanal je premješten. Ponovite postupak za premještanje ostalih kanala 
ako je potrebno. 

Manual Tuning 
Ova opcija omogućava ručno ugađanje kanala. Dok je označena opcija "Manual 
Tuning", pritisnite b za ulaz u izbornik. Pritisnite v ili V za označavanje broja 
programa koji želite ugoditi. Pritisnite OK za potvrdu i prikaz izbornika Manual 
Tuning. Pritisnite v ili V za označavanje opcije System i pritisnite tipku b. 
Pritisnite v ili V za podešavanje željenog sustava. Odaberite B/G ili D/K. 
Pritisnite tipku B. Pritisnite v za označavanje opcije Channel i pritisnite b. 
Pritisnite v ili V za odabir "C" za zemaljske ili "S" za kabelske kanale. Pritisnite 
b. Broj kanala je označen. 
(a) Ako znate broj kanala: Pritisnite brojčane tipke na daljinskom upravljaču 

za unos broja kanala. Pritisnite OK za potvrdu. 
(b) Ako ne znate broj kanala: Pritisnite V za odabir opcije SEARCH. TV 

prijemnik automatski traži sljedeći dostupni TV kanal ili ispitni signal 
videorekordera. Kad je kanal pronađen, pritisnite OK za pohranu ili V za 
nastavak pretraživanja. 

 
Pridjeljivanje naziva kanalu 
Opcija "Label" omogućuje pridjeljivanje naziva kanalu. 
(a) Pritisnite v ili V za odabir "Label" i pritisnite b za ulaz u izbornik. 
(b) Pritisnite v ili V za odabir prvog slova ili broja po izboru. Pritisnite b za 

potvrdu. Na isti način odaberite preostale znakove i pritisnite OK za potvrdu. 
 
AFT (Automatic Fine Tune) 
Ova opcija omogućuje precizno ugađanje kanala za optimalne rezultate. 
(a) Pritisnite v ili V za odabir "AFT" i pritisnite b za ulaz u izbornik. 
(b) Pritisnite v ili V za podešavanje frekvencije ugađanja u opsegu od -15 do 

+15. Pritisnite OK za potvrdu. 
Napomena: 
U većini slučajeva najbolje je ostaviti opciju AFT podešenu na "On". 
 
Decoder 
Ova opcija omogućuje podešavanje enkodiranog signala (primjerice, s Pay-TV 
dekodera). 
(c) Pritisnite v ili V za odabir "Decoder" i pritisnite b za ulaz u izbornik. 
(d) Pritisnite v ili V za odabir AV1 ili AV3, ovisno o tome na koji je priključak 

spojen dekoder. Pritisnite OK za potvrdu. 

 
 
Izbornik Set up 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Izbornik Manual Tuning 
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Sustav izbornika TV-a 

AV3 Output 
Ova opcija omogućuje odabir izvora priključenog na AV3 scart priključak (s 
oznakom J 3/ K 3) na stražnjoj strani TV-a. Ako na taj priključak spojite 
videorekorder, možete snimati s opreme spojene na druge priključke TV-a. 
Pritisnite v ili V za odabir jednog od sljedećih podešenja i pritisnite OK za 
potvrdu. 

TV Izlaz ugođenog analognog TV signala. 

AV1 Izlaz signala s opreme spojene na priključak I 1 na stražnjoj 
strani TV-a. 

AV2 Izlaz signala s opreme spojene na priključak /I 2 na stražnjoj 
strani TV-a. 

AV4 Izlaz signala s opreme spojene na priključak @ 4/K 4 na 
stražnjoj strani TV-a. 

AV5 Izlaz signala s opreme spojene na priključak @ 5/K 5 na 
stražnjoj strani TV-a. 

AV Labels 
Ova opcija omogućuje pridjeljivanje naziva bilo kojem uređaju spojenom na AV 
priključke TV-a. Nakon odabira nekog od tih uređaja, na zaslonu se kratko pojavi 
njegov naziv. Kad je označena opcija "AV Labels", pritisnite b za ulaz u AV 
Labels izbornik. Pritisnite v ili V za označavanje priključka kojem želite pridijeliti 
naziv. Pritisnite b za odabir stupca LABEL. Pritisnite v ili V za odabir jednog od 
pohranjenih naziva, Cable, CAM, DVD, Sat ili Video. Odaberite "Edit" ako želite 
pridijeliti vlastiti naziv. Pritisnite OK za pohranu naziva. 

Napomena: 
Ako je odabrana opcija "Edit", pritisnite b za odabir stupca LABEL. Pritisnite v ili V za odabir 
prvog slova. Pritisnite b za potvrdu. Na isti način odaberite preostale znakove i pritisnite OK 
za potvrdu. Na isti način odaberite preostale znakove (najviše pet)- Nakon odabira svih 
znakova, pritisnite OK za potvrdu. 

VCR Compensation 
Ova opcija ispravlja smetnje u obliku podrhtavanja slike koje se katkad mogu 
pojaviti prilikom gledanja programa snimljenih na lošu ili oštećenu kasetu. Kad je 
označena opcija "VCR Compensation", pritisnite b za ulaz u izbornik. Pritisnite 
v ili V za odabir AV priključka na koji je spojen videorekorder i pritisnite b za 
potvrdu. Pritisnite v ili V za odabir "On" i pritisnite OK za pohranu. 

Napomene o AV ulazima 
AV1/AV2 ulazi: Ovi priključci prihvaćaju video ili RGB signale. TV prijemnik 

prepoznaje vrstu ulaznog signala i automatski prikazuje podatke 
na zaslonu. 

AV3/AV4 ulazi: Ovi priključci prihvaćaju video ili S-VHS signale. TV prijemnik 
prepoznaje vrstu ulaznog signala i automatski prikazuje podatke 
na zaslonu. 
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Sustav izbornika TV-a 

Screen Adjustment 
Pomoću ove opcije možete konfigurirati podešenja TV zaslona. Mogućnosti su 
sljedeće: 
 
Auto Format: Kad je ova opcija uključena, TV prijemnik 

automatski podešava veličinu slike u skladu s 
programom. Pritisnite v ili V za odabir "On" ili "Off". 
Pritisnite OK za potvrdu. 

 
4:3 Format Correction: Prilikom gledanja slike u 4:3 ili 14:9 formatu, na 

rubovima zaslona vidljivi su tamni rubovi. 
Raspoložive opcije su sljedeće: 
4:3: Na TV zaslonu i dalje su vidljivi tamni rubovi 
slike. 
Smart: Automatski se bira Smart prikaz bez tamnih 
rubova slike. Pritisnite v ili V za odabir "4:3" ili 
"Smart". Pritisnite OK za potvrdu. 

Napomena: 
Ova značajka je raspoloživa samo kad je "Auto Format" 
podešen na "On". 

 
Picture Rotation: Zbog Zemljinog magnetizma, slika može biti 

nagnuta. U tom slučaju moguće je podesiti nagib 
slike pomoću ove opcije. Kad je označena opcija 
"Picture Rotation", pritisnite b za odabir. Pritisnite v 
ili V za rotiranje slike u opsegu od -5 do +5. 
Pritisnite OK za pohranu. 

 
RGB Setup: Kad gledate sliku s RGB opreme spojene na 

priključke AV1 ili AV2 (primjerice, DVD uređaj, 
Playstation), možda će biti potrebno podesiti sliku. 
Ova opcija omogućuje podešavanje veličine i 
vodoravnog položaja slike s RGB opreme. Kad je 
označena opcija "RGB Setup", pritisnite b za odabir 
izbornika "RGB Setup". Pritisnite b za odabir H 
Centre. Pritisnite v ili V za centriranje slike u 
opsegu od -5 do +5. Pritisnite OK za pohranjivanje. 
Pritisnite v za odabir H Size. Pritisnite v ili V za 
podešavanje veličine slike u opsegu od -5 do +5. 
Pritisnite OK za pohranjivanje. 

Napomena: 
Ako na priključke AV1 ili AV2 nije spojena RGB oprema, 
opcija "RGB Set-up" nije dostupna. 

Select EPG 
Ova opcija omogućuje odabir davatelja usluga čije informacije želite koristiti za 
EPG izbornik. Kad je označena opcija "Select EPG", pritisnite b za odabir 
izbornika Select EPG. Pojavi se popis svih raspoloživih davatelja usluga. 
Pritisnite v ili V za odabir željenog davatelja usluga. Odabirom svakog od njih, 
na zaslonu se pojave sve dostupne usluge tako da možete odabrati one koje 
Vam najviše odgovaraju. Pritisnite tipku OK za pohranjivanje odabira (detalje o 
izborniku EPG pogledajte str. 12). 
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Spajanje dodatne opreme 

Na prednje i stražnje priključke TV-a može se spojiti široki spektar dodatnih uređaja. 

Spajanje opreme na stražnje priključke 
 

 
 
 
 

Spajanje DVD uređaja 

1. Povežite priključak B TV prijemnika sa scart priključkom DVD uređaja 
(pogledajte upute za uporabu DVD uređaja). 

2. Stavite DVD disk u DVD uređaj i pritisnite tipku PLAY. Slika se automatski 
pojavi na TV zaslonu. 
Ako to nije slučaj, više puta pritisnite tipku @ na daljinskom upravljaču dok 
se slika ne pojavi na zaslonu. 

3. Pritisnite tipku a za povratak na TV program. 

Spajanje dekodera/Set top box prijemnika 

1. Povežite priključak A TV prijemnika sa scart priključkom Set top box 
prijemnika (pogledajte upute za uporabu Set top box prijemnika). 

2. Uključite Set top box prijemnik. Slika se automatski pojavi na TV zaslonu. 
Ako to nije slučaj, više puta pritisnite tipku @ na daljinskom upravljaču dok 
se slika ne pojavi na zaslonu. 

3. Pritisnite tipku a za povratak na TV program. 

Spajanje SMARTLINK videorekordera 
SMARTLINK je izravna veza između TV-a i SMARTLINK videorekordera. SMARTLINK 
videorekorder treba biti spojen na priključak C s oznakom (SMARTLINK) J 3/K 
3 VCR potpuno ožičenim 21-pinskim scart kabelom. Detaljnije informacije o 
SMARTLINK-u potražite u uputama za uporabu Vašeg videorekordera. 

Spajanje Hi-Fi sustava 

1. Phono kabelom povežite priključke E na TV prijemniku s priključcima na Hi-
Fi sustavu (pogledajte upute za uporabu Hi-Fi sustava). 

2. Tipkama +/- 2 ugodite glasnoću. Želite li isključiti TV zvučnike, pogledajte 
opis opcije "TV Speakers" u poglavlju o izborniku "Sound Adjustment" na str. 19. 

 

Videorekorder 

DVD uređaj 

Dekoder/Set top box 

Hi-Fi sustav 

Napomena: 
Spojni kabeli nisu dio isporuke. 
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Spajanje dodatne opreme 

 
 
 

Spajanje opreme na prednje priključke 
Spajanje PlayStation igraće konzole 

1.  Spojite kabel isporučen uz PlayStation na priključke I (video ulaz) i J 
(lijevi i desni audio ulaz). 

2. Uključite PlayStation, stavite disk s igrom i više puta pritisnite tipku @ na 
daljinskom upravljaču dok se slika ne pojavi na zaslonu. 

3. Pritisnite tipku a za povratak na TV program. 

Spajanje S-VHS/8mm/Hi8 kamkordera 

1. Spojite kamkorder na priključke H i J ili I i J kao na slici. 

2. Pritisnite tipku PLAY na kamkorderu i zatim više puta pritisnite tipku @ na 
daljinskom upravljaču dok se slika ne pojavi na zaslonu. 

3. Pritisnite tipku a za povratak na TV program. 

Spajanje slušalica 

1. Spojite slušalice na priključak G na TV prijemniku. 

2. Detalje o ugađanju glasnoće slušalica potražite u opisu opcije "Headphone 
Set-up" (pogledajte poglavlje o izborniku Sound adjustment na str. 19). 

 

S-VHS 
kamkorder 

Slušalice 

PlayStation 

Kamkorder 

Napomena: 
Spojni kabeli nisu dio isporuke. 
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Dodatne informacije 

Uporaba daljinskog upravljača s DVD uređajima i 
videorekorderima 
Ovaj daljinski upravljač podešen je za upravljanje ne samo Sony DVD uređajima i 
videorekorderima, već i onima drugih proizvođača. Za upravljanje uređajima drugih 
proizvođača, slijedite niže opisani postupak. 

1. Potražite troznamenkasti kôd vašeg DVD uređaja ili videorekordera u donjem 
popisu. Ako proizvođač ima više kôdova, unesite prvi kôd. 

2. Pritisnite tipku > ili . na daljinskom upravljaču dok ne zasvijetli 
zelena žaruljica VCR ili DVD. 

3. Dok svijetli odgovarajuća zelena žaruljica, pritisnite i zadržite tipku > u 
trajanju oko šest sekundi dok žaruljica ne počne treptati. 

4. Brojčanim tipkama unesite troznamenkasti kôd DVD uređaja ili videorekordera. 
Nakon unosa točnog broja, sve tri zelene žaruljice kratko zasvijetle. 

5. Uključite DVD uređaj ili videorekorder i provjerite da li glavne funkcije rade. 
Ako ne, ponovite korake 2 - 4 i unesite sljedeći troznamenkasti kôd 
videorekordera ili DVD uređaja. 

6. Kad želite ponovo upravljati TV prijemnikom, pritisnite tipku > ili . 
dok ne zasvijetli zelena žaruljica TV. Ne zaboravite odabrati VCR ili DVD 
tipkama > ili . svaki put kad želite upravljati tim uređajima. 

Napomena: 
Podešeni kôdovi mogu se izgubiti ako odmah ne zamijenite slabe baterije. U tom slučaju izvedite 
gore opisani postupak za resetiranje kôda. Unutar pokrova baterijskog pretinca nalazi se malena 
naljepnica na koji možete upisati potrebne kôdove. Donja tablica ne sadrži sve proizvođače i 
modele DVD uređaja i videorekordera.   

 

Tipka > Tipka . 

Brojčane 
tipke 

Popis proizvođača videorekordera Popis proizvođača DVD-uređaja 

Proizvođač Kôd Proizvođač Kôd 
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Dodatne informacije 

Preuzimanje funkcija drugih daljinskog upravljača* 
Za smanjenje količine daljinskih upravljača, ovaj daljinski upravljač može preuzeti 
dodatne funkcije. Nakon podešenja prema donjim uputama, moguće ga je koristiti 
umjesto drugih daljinskih upravljača. 
 

1. Pritisnite i zadržite tipku . na približno šest sekundi dok ne zatrepće 
žaruljica "AUX". 

2. Pritisnite tipku koja treba preuzeti funkciju. Redom zatrepću žaruljice VCR, 
TV, DVD i AUX. 

Za pohranjivanje funkcija možete koristiti sljedeće 
tipke: 

Tipku VIDEO I/1 Brojčane tipke 

Tipke v, V, B ili b Tipku OK 

Tipke u boji Tipku Menu 

Tipke Prog +/-  

 

3. Postavite drugi daljinski upravljač kao na slici. Pritisnite tipku funkcije koju 
želite prenijeti na ovaj daljinski upravljač. Nakon pohranjivanja funkcije 
žaruljice VCR, TV, DVD i AUX zasvijetle istodobno. 

4. Ponovite korake 2 i 3 za pohranjivanje drugih funkcija. 

5. Pritisnite tipku . za dovršenje postupka. 

Brisanje posljednje preuzete funkcije 

1. Pritisnite i zadržite tipku . na približno šest sekundi dok ne zatrepće 
žaruljica "AUX". 

2. Pritisnite tipku % za brisanje posljednje preuzete funkcije. 

3. Pritisnite tipku . za povratak na uobičajeni rad. 

Brisanje svih preuzetih funkcija 

1. Pritisnite i zadržite tipku . na približno šest sekundi dok ne zatrepće 
žaruljica "AUX". 

2. Pritisnite tipke . i % za brisanje svih preuzetih funkcija. 

3. Pritisnite tipku . za povratak na uobičajeni rad. 

 
 
 
 
 
 
 
*Preuzete funkcije mogu se obrisati ako odmah ne 
zamijenite slabe baterije. 
 
 

 
 

Drugi daljinski 
upravljač 

Daljinski upravljač 
ovog TV-a 
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Dodatne informacije 

Tehnički podaci 
TV sustav B/G/H, D/K 

Sustav boja PAL, SECAM 
NTSC 3.58, 4.43 (samo Video ulaz) 

Pokrivenost kanala VHF: E2-E12 
UHF: E21-E69 
CATV: S1-S20 
HYPER: S21-S41 
D/K: R1-R12, R21-R69 

Katodna cijev KV-32HQ100K: Super Fine Pitch FD Trinitron, približno 82 cm 
KV-36HQ100K: Super Fine Pitch FD Trinitron, približno 91 cm 

Zvuk Lijevi/desni kanal: 2 x 20 W (glazbena snaga), 2 x 10 W (RMS) 
Subwoofer: 1 x 30 W (glazbena snaga), 1 x 15 W (RMS) 

Potrošnja KV-32HQ100K: Približno 160 W 
KV-36HQ100K: Približno 160 W 

Dimenzije (š x v x d) KV-32HQ100K: Približno 1015 x 575 x 590 mm 
KV-36HQ100K: Približno 1100 x 625 x 620 mm 

Masa KV-32HQ100K: Približno 68 kg 
KV-36HQ100K: Približno 88 kg 

I 1 21-pinski scart priključak (CENELEC standard) uključujući audio/video ulaz, RGB 
ulaz, TV audio/video izlaz. 

I 2 21-pinski scart priključak (CENELEC standard) uključujući audio/video ulaz, RGB 
ulaz, TV audio/video izlaz. 

J 3/K 3 21-pinski scart priključak (CENELEC standard) uključujući audio/video ulaz, S video 
ulaz, podesivi audio/video izlaz. 

@ 4/K 4 21-pinski scart priključak (CENELEC standard) uključujući audio/video ulaz, S video 
ulaz 

8 Antenski ulaz 

Stražnji priključci 

_  Audio izlaz - cinch priključci 

Bočni priključci @ 5 Video ulaz – cinch priključak 

 K 5 S Video ulaz – 4-pinski DIN 

 _ 5 Audio ulaz – cinch priključak 

 i Priključak za slušalice - stereo minipriključak 

Isporučeni pribor Daljinski upravljač RM-940 (1) 
IEC baterije veličine AA (2) 

 
Izvedba i tehnički podaci podložni su promjeni bez prethodnog upozorenja. 
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